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DOHODA 0 VZÁJOMNEJ SPOLUPRÁcl
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona 513/1991 Zz. Obchodného zákonníka

medzi zmluvnými stranami:

medzi

1.            Dopravný podnik mesta Košice, akciová spoločnost'
Sídlo:                                          Bardei.ovská č. 6,  Košice, 043 29

Zastúpená                            lng. Roman Danko, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ

Mgr. Marcel Čop, člen predstavenstva
IČO:                                          31701914

Zapísaný:                              Zápis  do  obchodného  registra   M  Mestského súdu  Košice   odd.  Sa,  vložka  č.

F;E,Í3 lv .

(ďalej len ,,DPMK`')

a

2.            Záchranná služba Košice, štátna prĺspevková organizácia

Sídlo:                                          Rastislavova 43, 04191   Košice

Zastúpená:                             Ing.  Bc. Vladimír Hosa,  MPH, riaditel'

IČO:                                          00 606 731

Zapísaná:                              štátna     príspevková     organizácia     zriadená     Ministerstvom     zdravotni'ctva

Slovenskej republiky -Zriaďovacia listina č.1842/1990-A/l

(d'alej  len „ZS KE'')

(ďalej. len ,,strany dohody``)

Preambula

Dopravný  podnik mesta  Košice  a Záchranná  služba  Košice  uvedomujúc si význam  svoj.ho  postavenia,

považujúc   vzájomnú   spoluprácu   za    naj.efektívnej.ší   spôsob   oboj.stranného   rozvoja   teoretických
vedomostí a praktických skúseností zamestnancov uzatváraj.ú túto dohodu.

Účelom  tejto  dohody je  rámcová  úprava  rozsahu  a foriem  spolupráce  strán  dohody  pri  teoretickej
a praktickej príprave zameranej na skvalitnenie vykonávaných činností v zmysle odborného zamerania
zúčastnených strán s dôrazom na ochranu života a zdravia.

Rozsah   a formy   spolupráce   sú   založené   na   vzáj.omnej   a oboj.strannej   prospešnosti   a výhodnosti,

v súlade s platnými všeobecne záväznými  právnymi  predpismi,  ako  ai. v súlade s internými  predpismi

upravujúcimi organizáciu a činnost' strán dohody.



článok 1
Predmet dohody

(1)    DPMK  v rámci  dohodnutej  spolupráce  zabezpeči'  pre  zamestnancov  ZS  KE  prípravu  zameranú
najmä na:

a.   poskytnutie   reklamného   priestoru  vozidiel   MHD   pre  aktivity  zamerané   na  šírenie  osvety

v oblasti významu laickej prvej pomoci,

b.   teoretickú  prípravu vodičov ZS KE v zmysle  novelizácií zákona o cestnej. premávke a  príslušnej.

le8islatívy.

(2)    ZS  KE  v rámci  dohodnutej  spolupráce  zabezpeči'  pre  zamestnancov  DPMK  prípravu  zameranú
najmä na:

a.   teoretickú a praktickú prípravu zameranú na poskytovanie rozšírenej. prvej pomoci,

b.   riešenie a postup v prípade udalostí s hromadným postihnutím osôb.

(3)    Vrámci   dohodnutého   rozsahu   sa   spolupráca   realizuje   formou   školení,   kurzov,   tréningov

praktických zručností a spoločnej práce pri tvorbe metodiky a študijných  materiálov zameraných
naj.mä na poskytovanie rozšírenej prvej. pomoci pri život ohrozuj.úcich stavoch.

(4)    Jednotlivé formy spolupráce  budú  strany dohody realizovat' na  základe  proj.ektov a vzáj.omných
dohôd,  v ktorých  budú  vedené  organizačné,  metodické,  technické,  personálne,  prípadne  iné
vyžadované  náležitosti.  Forma  predmetných  dohôd  môže  byt' realizovaná  v ústnej forme  alebo
v podobe elektronickej komunikácie a písomne.

(5)    Vymedzenie    spolupráce    podľa    odseku    (1)    a    (2)    nevylučuj.e   aj    inú    spoluprácu    súvisiacu
spredmetom   činnosti   vrámci   pôsobenia   zúčastnených   strán,   ato   vrátane   propagačných
a preventívnych aktivít zameraných na poziti'vnu prezentáciu činnosti oboch strán dohody.

Článok 2
0sobitné dojednania

(1)    Strany  dohody  sa  budú  priebežne  informovat'  o úrovni  spolupráce  a skutočnostiach  majúcich
vplyv na  plnenia vyplývajúce z dohody a budú  prij.i'mat' opatrenia  na zabezpečenie zvyšovania jej.

efektívnosti.

(2)    Strany  dohody  sa   zaväzuj.ú   zabezpečit',   že   informácie  a údaje,  vrátane   údaj.ov  o pracovnom
zaradení zamestnancov,  ktoré im v rámci plnenia tej.to dohody budú sprístupnené,  budú chránit`
v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej. republiky.

(3)    Strany  dohody  vyhiasujú,  že  všetky  plnenia  vypiýváj.úce  z uzavretej  dohody  budú  poskytnuté

primárne bezodplatne.. Ak si aktivita vyžiada osobitné finančné zabezpečenie, tak j.e financovanie
dohodnutých  aktivít v zmysle  čl.  1 tej.to  dohôd, zabezpečené  z rozpočtových  prostriedkov strán
dohody,  pričom  každá  strana  znáša  náklady spojené s aktivitami  uvedenými v čl.  1 tej.to zmluvy,

ktoré organizuj.e sama.

(4)    V prípade vzniku škody, každá zo strán dohody znáša náklady za škodu voči svoj.im zamestnancom
samostatne. V prípade vzniku škody na verejnom  podujatí organizovanom  podľa čl.1 bod 5, voči

tretím  osobám znáša  zodpovednost' tá  strana  dohody,  ktorej konanie je v príčinnej súvislosti so

vzniknutou škodou, či už na  majetku alebo zdraví tretej. osoby.

(5)    Strany   dohody  vytvárajú   priaznivé   podmienky   aj.   pre   rozvoj.   neformálnych   vzt'ahov,   naj.mä

pozývaním na organizované kultúrne, športové a d'alšie spoločenské poduj.atia.

(6)    Strany dohody sa zaväzuj.ú raz ročne komplexne vyhodnotit' plnenie dohody na stretnutí riaditeľov
organizovanom striedavo, pričom prvé bude zvolané riaditeľom ZS KE.



Článok 3
Záverečné ustanovenia

(1)    Táto dohoda sa vyhotovuje v štyroch výtlačkoch, každá strana dohody obdrží dva rovnopisy.

(2)    Dohodu    možno    ukončit'   pi'somnou    dohodou    strán    dohody   alebo    písomnou   výpoveďou
ktorejkoľvek  zo  strán  dohody.  Ak  sa  strany  nedohodnú  na  skoršom   ukončení  tejto  dohody,

výpovedná   lehota  je  trojmesačná  a začína   plynúť  prvým  dňom   nasledujúceho   kalendárneho
mesiaca po i.ej doručení druhej strane dohody. Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú.

(3)Zmeny   a doplnenia   tejto   dohody   môžu   byt`  vykonané   len   formou   očíslovaných   písomných
dodatkov  podpísaných  na  to  oprávnenými  zástupcami  strán  dohody.  Dodatok  sa  po  podpísaní

stáva neoddeliteľnou súčast'ou tejto dohody.

(4) Strany  dohody vyhlasujú,  že  si  túto  dohodu  pred j.ej.  podpisom  prečítali, jej  obsahu  porozumeli
a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

(5) V prípade,  že  akékoľvek  ustanovenie tejto  dohody je,  alebo  sa  stane  neplatným,  neúčinným  a/
alebo  nevykonateľným  nie je tým dotknutá  platnosť, účinnost' a /alebo vykonateľnost` ostatných

ustanovení  dohody,   pokiaľ  to   nevylučuj.e  vzmysle   príslušných   právnych   predpisov  samotná

povaha takéhoto  ustanovenia.   Strany dohody sa zaväzuj.ú bez zbytočného odkladu  po tom, ako
istia,  že  niektoré  z ustanovení  tej.to  dohody  j.e  neplatné,  neúčinné  a  /  alebo  nevykonatel'né,
nahradit`  dotknuté  ustanovenia  tejto  dohody  ustanoveniami  novými,  ktorých  obsah  bude  v čo
naj.väčšej. miere zodpovedat' vôli strán dohody v čase uzatvorenia tejto dohody.

(6)Táto  dohoda  nadobúda  platnost`  dňom  j.ej.  podpísania  obidvoma  stranami  dohody  aj.e  účinná
dňom nasledujúcim po dni j.ej. zverej.nenia v Centrálnom registri zmlúv.

Strany dohody súhlasia  so zverejnením  tei.to  dohody v Centrálnom  registri  zmlúv vedenom  Úradom

vlády  Slovenskej  republiky  v zmysle  Zákona  č.  211/2000  Z.z.  o slobodnom  prístupe  k informáciám

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informáciĺ) v zneni' neskorších predpisov.

V  Košiciach 3o. q _ bzq

(
>

lng.  Roman Danko

predseda predstavenstva  a generálny riaditeľ

V Košiciach, dňa
3o. L( .  o202h

Dopravného   podniku   mesta   Košice,  akciová   spoločnost'                        Záchranná  služba   Košice,  štátna

príspevková organizácia

Mgr.Marcelčoi7J
člen predstavenstva

Dopravného podniku mesta  Košice,

akciová spoločnost'


